
SAT. APRIL 18
Acts 6:1-7; Ps 33:1-2, 4-5, 18-19; Jn 6:16-21/
Hech 6:1-7; Sal 33:1-2, 4-5, 18-19; Jn 6:16-21
 8:00 am  .................... For the Elderly
 6:00 pm  .................... † Frances Rincon, † Mary H. Castillo
SUN. APRIL 19
3rd Sunday of Easter / 3º Domingo de Pascua
Acts 3:13-15, 17-19; Ps 4:2, 4, 7-8, 9; 1 Jn 2:1-5a; Lk 24:35-48/
Hech 3:13-15, 17-19; Sal 4:2, 4, 7-8, 9; 1 Jn 2:1-5a; Lc 24:35-48
 7:30 am  .................... Arturo Aguilar & Inés Pérez Family, Wilber Cortez
 9:30 am  .................... † Alfredo Loera, † William Otero, Sr.
  Francesca Lucia Caballero, Chris Gutierrez
 11:30 am  .................. † Pauline Reyes, Antonia Rodriguez
 1:15 pm  .................... † Genaro Gutiérrez, † José Gutiérrez
MON. APRIL 20
Communion Service
Acts 6:8-15; Ps 119:23-24, 26-27, 29-30; Jn 6:22-29/
Hech 6:8-15; Sal 119:23-24, 26-27, 29-30; Jn 6:22-29
 5:45 pm  .................... † Albert Vela
TUES. APRIL 21
Acts 7:51-8:1a; Ps 31:3cd-4, 6 & 7b & 8a, 17 & 21ab; Jn 6:30-35/
Hech 7:51-8:1a; Sal 31:3cd-4, 6 & 7b & 8a, 17 & 21ab; Jn 6:30-35
 5:45 pm  .................... † Herman Demmer
WED. APRIL 22
Acts 8:1b-8; Ps 66:1-3a, 4-5, 6-7a; Jn 6:35-40/
Hech 8:1b-8; Sal 66:1-3a, 4-5, 6-7a; Jn 6:35-40
 5:45 pm  .................... Consecrated Life
THURS. APRIL 23
Acts 8:26-40; Ps 66:8-9, 16-17, 20; Jn 6:44-51/
Hech 8:26-40; Sal 66:8-9, 16-17, 20; Jn 6:44-51
 5:45 pm  ....................  Seminarians
 7:00 pm  .................... Almas del Purgatorio
FRI. APRIL 24
Acts 9:1-20; Ps 117:1bc, 2; Jn 6: 52-59/
Hech 9:1-20; Sal 117:1bc, 2; Jn 6: 52-59
 8:00 am  .................... For SJDCH Students and Staff
 5:45 pm  .................... † Frank S. Martinez
SAT. APRIL 25
1 Pt 5:5b-14; Ps 89:2-3, 6-7, 16-17; Mk 16:15-20/
1 Pe 5:5b-14; Sal 89:2-3, 6-7, 16-17; Mc 16:15-20
 8:00 am  .................... All the Parish
 6:00 pm  .................... Antonia Rodriguez
SUN. APRIL 26
4th Sunday of Easter / 4º Domingo de Pascua
Acts 4:8-12; Ps 118:1, 8-9, 21-23, 26, 28-29; 1 Jn 3:1-2; Jn 10:11-18/
Hech 4:8-12; Sal 118:1, 8-9, 21-23, 26, 28-29; 1 Jn 3:1-2; Jn 10:11-18
 7:30 am  .................... † Maria & † Guadalupe Cornejo
  † Maria Segovia, † Jesus Lazaro
 9:30 am  .................... † Lorenzo Salas, Sr. & † Paula Barda, Mary Alvarado
 11:30 am  .................. † John & † Rose Flynn
 1:15 pm  .................... † Virginia Marcos Carballo, Wilber Cortez

San José Church,  Austin, Texas 

Daily Readings and Mass Intentions for the week
Lecturas e Intenciones de la Semana
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WEEKLY FINANCIAL REPORT/  
REPORTE FINANCIERO SEMANAL

Special Collections for the month of 
April 2015 / Colectas especiales para 

el mes de abril del 2015:
April 19 ....................Parish Development

Thanks to the 627 parishioners utilizing the 
contribution envelopes. We thank everyone 
for your support and commitment to San 
José Parish!
Please use your personalized envelopes to 
receive a record of your donations to San 
José Parish.

•               •               •
Collections of April 12th / 

Colecta del 12 de Abril
6:00PM: .................................................$2,267.00
7:30AM:.................................................$3,714.00
9:30AM: ............................................... $3,864.00
11:30AM: ............................................. $3,082.50
1:15PM: .................................................$3,795.50
Mail-Ins:................................................$1,443.00
TOTAL: ..............................................$18,166.00
•               •               •

Thank you for your generous donations:/ 
Gracias por sus generosas donaciones:

Holy Land of $1,238.00
Lenten Boxes of $767.00

Seminarians & Priest Education and For-
mation of $1,717.00

May God continue to bless you abundantly. 
Que Dios los siga 

bendiciendo abundantemente.

Gracias a los 627 feligreses que utilizaron sus 
sobres. ¡Damos gracias a todos por su apoyo y 
compromiso con San José!
Favor de usar sus sobres para poder anotar su 
donativo a la Parroquia de San José.

STEWARDSHIP: The disciples in today’s 
Gospel came to know Jesus in the breaking of 
the bread. When we share what we have with 
those who are in need, we, too, will discover 
Jesus in our midst.

COMPROMISO: Los discípulos en el 
Evangelio de hoy vinieron a conocer a Jesús 
en la partición del pan. Cuando compartimos lo 
que tenemos con aquellos que pasan necesidad, 
nosotros, también, descubriremos a Jesús entre 
nosotros.

(*) designates a change in Mass times

(†) designates a deceased person(s)

Weekday Masses held in Sacred Heart Chapel

***Mass on Monday, April 20th, 2015 will be a Communion Service. / La misa el lunes, 20 de abril 
del 2015 va a ser un servicio de comunión.



I will be out of the country on April 20 to the 30th. Please keep me 
and the 44 pilgrims in prayer. I will keep the parish in my prayers 
as I celebrate mass at the Holy sites. While I am gone Fr. John 
Boiko will be in charge.

Estare fuera del pais el 20 de abril hasta el 30 de abril. Les pido 
por favor que mantengan en oracion a los 44 peregrinos y a mi. 
Mantenere la paroquia en mis oraciones minetras celebro misa 
en los lugares sagrados. Mientras estoy fuera el encargado sera 

Pd. John Boiko. 

•               •               •
St. Joseph the Worker Feast Day 

(May 1, 2015)
Mark your calendars as we celebrate our Patron 
Saint Joseph the Worker. We will honor him 
with a special Mass on Friday, May 1st at 6:30 
p.m. followed by a Taco Dinner ($5.00 a plate) 
sponsored by the Guadalupanas in the Parish 
Hall. Then on Sunday, May 3rd, we will have a 
small festival in front of the Church with food 
and game booths from 11:00a.m. to 6:00p.m. 
All are invited. If you would like to help in the 
planning please contact the parish office. We are 
still in need of more food booths. Proceeds from 
this event are to help offset the cost for the Parish 
Jamaica in October.

Fiesta del día de San José el Obrero 
(1 de mayo del 2015)

Marquen sus calendarios para la celebración de nuestro Santo Patrón San 
José el Obrero. Lo honraremos con una misa especial en viernes, 1 de mayo 
a las 6:30pm seguido por una cena de taco ($5 cada plato) apadrinado por 
las Guadalupanas en el salón parroquial. Después en Domingo, 3 de mayo, 
tendremos un pequeño festival en frente de la iglesia con comida y juegos 
de 11:00am a 6:00pm. Todos están invitados. Si gustaría ayudar en los 
planes por favor de contactar la oficina de la parroquia. Aun necesitamos 
puestos de comida. Lo recaudado de este evento ayudara para contrarrestar 
el costo de nuestra Jamaica en Octubre.

Pastor’s Corner

Third Sunday of Easter April 19, 2015

VOCATION ANNOUNCEMENT
With great joy, I wish to inform you that Deacon Francisco Rodriguez III has petitioned 
for the Order of the Priesthood in the Diocese of Austin in Texas through the imposition 
of hands and the invocation of the Holy Spirit by his Bishop on Saturday, June 6, 2015. 
On behalf of the Church, I want to thank you for your assistance in forming Deacon 
Francisco during his pastoral year from 2012-13. Please keep Deacon Francisco and 
all our seminarians in your daily prayers. If you have any grave concerns affecting his 
ordination to the priesthood, please contact me in writing enclosed in a “confidential” 
envelope and address to: The Very Reverend Father Trung Nguyen, Rector of St. Mary’s 
Seminary, 9845 Memorial Dr., Houston, TX 77024.

Mother’s Day Novena Masses
If you would like your loved ones to be enrolled in our Mother’s Day 
book. The Mothers names will be printed in a book and will be displayed 
during the Novena masses in honor of all mothers. Come by the church 
office and purchase Mother’s Day cards. The deadline to turn in the cards 
with name is on April 30th, 2015.

•               •               •
April 26, 2015 is designated as “World Day of Prayer for Vocations,” 
please pray for seminarians and all consecrated life.

El 26 de abril del 2015 es designado como “Dia Mundial de Oracion 
para Vocaciones” por favor de orar por los seminaristas y todos el 
la vida consagrada.

•               •               •
Graduation Mass for 2015

Saturday, May 23rd at the 6:00 p.m. Mass
I invite all 2015 graduates of High School and College, who have been 
involved or are part of our community to participate in this year’s Gradu-
ation Mass. Please bring your cap & gown. If you are interested, please 
come by the Religious Education Office to register.
Misa de Graduación para 2015
Sábado, 23 de Mayo a la misa de 6:00 p.m.

Invito a todos los graduados del 2015 de Escuela Secundaria y Colegio, 
quién ha ayudado o forman parte de nuestra comunidad de tomar parte en 
Misa de Graduación de este año. Por favor de traer su toga y birrete. Si 
estan interesados, por favor de venir por la Oficina de Educación Religiosa 
a registrarse.

•               •               •
Jamaica Fundraiser Pancake Breakfast

Saturday, May 2, 2015
San Jose Hall at 8am to 12pm
Plate: $7.00 Pancakes(2), Sausage, 
Hashbrows, coffee or Juice
For more information contact Elias Lemus 512.444.1023



SEMINARIAN OF THE WEEK
Every week, we ask that you pray for one of the 
Austin Diocese’s Seminarians. This week we 
will be praying for Colby Jackson, St. Mary, 
College Station. Keep him in your prayers as he 
strives to answer God’s call. Keep praying for 
vocations to the priesthood and the religious life.

SEMINARISTA DE LA SEMANA
Cada semana, les pedimos que ustedes rueguen 
por uno de los seminaristas de la diócesis de Aus-
tin. Esta semana, oremos por Colby Jackson, 
St. Mary, College Station. Manténgalo en sus 
oraciones, para que él se esfuerza a contestar a 
la llamada de Dios. Sigan orando para las voca-
ciones al sacerdocio y vida religiosa.

PLEASE PRAY:
For Those Who are Ill, Including:

Tina Esquivel
Bill Tarpley
Jake Varela

Navor Andrade
Guadalupe Duran

Janet Flores
Paul S. Estrada

Victor G. Mercado
José Guadalupe de la Garza

Jamie Zepeda
Rodolfo Perez Jr.

Edward Perez
Rodolfo Perez Sr.
Margaret Esparza

Arturo J. Tobias
Eddie Tamayo

We remove the names of the sick at the end 
of each month, so please update regularly.

Box Tops for Education 
and My Coke Rewards

Collect “Box Tops” and “My Coke 
Rewards” and drop them in the 
Sunday collection basket at Mass 
or bring them to the school office 
during the week.

Remember San Jose 
When You Go Grocery Shopping!

Register your Randall’s Remarkable Card for 
San Jose Catholic Church Altar Society Good 
Neighbor Number #6479. This can be done at 
the Randall’s store or at the Parish.

For the repose of the soul of / 
Por el eterno Descanso del alma de: 

† Santos Ester Reyes, † Conrado Jaimes,  
† Pavlo Estrada & † Alicia Martinez

San José Church,  Austin, Texas Cycle B

Breakfast and Lunch Sales Schedule for April 2015
Lista de Desayunos y Almuerzos para abril 2015

Date/Fecha ............ Breakfast Group/Grupo del Desayuno  ........... Lunch Group/Grupo de Almuerzos
April 19 ...............Matachines ................................................ Matachines
April 26 ...............MFC .......................................................... MFC

Venga a disfrutar de un desayuno o almuerzo delicioso, visite con 
feligreses y visitantes y soporte su parroquia. Las comidas son 
servidas despues de las misas de 11:30am y 1:15pm.

Come enjoy a delicious breakfast or lunch, visit with fellow 
parishioners and visitors and support your parish. Lunches are 
served after the 11:30am and 1:15pm Masses.

Pray for our loved ones in the military,/Ore por nuestros seres queridos en el ejército,
WO1, Jon Keith Alvarez, Afghanistan, nephew of Mary Louise Alvarez

“May the hand of the Almighty protect and bring each one safely home.”
•               •               •

If you have a loved one in the military and would like to add them to our list please contact 
the main office. Contact us if you would like to make any change/remove to any name that 
has appeared in this section. Thank you.

“Que la mano del Todopoderoso, proteja y regresa con
 toda seguridad a casa a cada uno de ellos.”

Si tiene a un ser querido en las fuerzas armadas y quieren agregar su nombre a nuestra lista 
por favor de contactarnos a la oficina parroquial. Contáctenos si necesita hacer algún cambio 
o remover un nombre que ha aparecido en el boletín, gracias.

Intercesiones por la Vida
Para que el Espíritu Santo continuamente 
inspire nuestras palabras y acciones para 

construir una cultura de la vida;
Roguemos al Señor:

Intercessions for Life
That the Holy Spirit may continually in-
spire our words and actions to build up 

of a culture of life;
We pray to the Lord:

Clerical Endowment Fund (C. E. F.) Prayer Cards: Cards are available in the Parish Office for 
a donation of $2.00 or $5.00. Perpetual Certificates are also available. These enrollments make 
excellent gifts for many occasions. Proceeds from these donations are used to educate Seminarians 
for the Diocese. The Fund is also used to make low interest loans to parishes for their building 
programs. This has been a project of the Austin Diocesan Council of Catholic Women since 1948.

Look at my hands and feet.
 Luke 24:39



RELIGIOUS EDUCATION CORNER / ESQUINA DE EDUCACIÓN RELIGIOSA

“Enseñando sobre El Regalo del Perdón de Dios”
•               •               •

Último día de clases Domingo:
El Domingo 26 de abril:
El Miércoles 29 de abril:

El Sábado 2º de Mayo
•               •               •

Reunión de padres y estudiantes de confirmación
Lunes 4 de mayo

A las 7:00 pm
en el salón parroquial
•               •               •

Día de Reflexión para estudiantes de Confirmación
El sábado 9 de mayo de 9am-2pm
En la capilla del sagrado corazón

Third Sunday of Easter April 19, 2015

“Teaching about God’s Gift of Forgiveness”
•               •               •

Last Day of Classes
Sunday’s: April 26th

Wednesday’s: April 29th

Saturday’s: May 2nd

•               •               •
Confirmation Parent & Student Meeting

Monday, May 4th

At 7:00 pm
In the parish hall

•               •               •
Confirmation Student Day of Reflection

Saturday, May 9th

In the Sacred Heart Chapel
From 9am-2pm

Workshop Name TraiNiNg LocaTioN DaTe sTarT Time eND Time LaNguage

EIM Basic St Albert the Great Parish, Austin 4/30/2015 6:30 PM 9:30 PM SPANISH
EIM Refresher St Thomas More Parish, Austin 5/4/2015 7:00 PM 8:15 PM English
EIM Basic San Jose Parish, Austin 5/9/2015 9:00 AM 12:00 PM SPANISH
EIM Basic San Jose Parish, Austin 5/16/2015 9:00 AM 12:00 PM English
EIM Basic St Albert the Great Parish, Austin 5/16/2015 9:00 AM 12:00 PM English
EIM Refresher St Albert the Great Parish, Austin 5/16/2015 1:00 PM 2:15 PM English

Infertility, Miscarriage and Adoption Support

How to Become EIM Compliant: For New Applicants
We are all Called to Protect.
Application for Ministry can be found at www.austindiocese.org
New Applicant only - will sign up for a workshop after submitting 
your application. Click on How to Sign Up for a Workshop.

How to report an incident of concern
The Diocese of Austin is committed to preventing harm from 

happening to any of our children or vulnerable adults. If you are aware 
of sexual or physical abuse and/or neglect of a child or vulnerable adult, 
state law requires you to report that information to local law enforcement 
or the Texas Department of Family and Protective Services at (800) 
252-5400 or www.dfps.state.tx.us. Additionally, if the suspected abuse 
is by clergy or an employee or volunteer of any diocesan parish, school 
or agency, a Notice of Concern should be submitted to the diocesan 
Ethics and Integrity in Ministry Office at (512) 949-2400. The Notice 
of Concern can be found at www.austindiocese.org (click on the link 
HOW TO REPORT ABUSE). Reports may be made anonymously.

Cómo Ser Obediente con EIM: Nuevo Solicitante
Todos Somos Llamados A Proteger.
Solicitud de Ministerio se puede encontrar en www.austindiocese.org
Solamente para Nuevos aplicantes - despues de someter su aplicación 
podrá inscribirse a un taller. Hagan Click en “How to Sign Up for 
a Workshop”.

Cómo reportar un caso de abuso
La Diócesis de Austin está comprometida a la prevención del daño 

que se cause a cualquier niño o adulto vulnerable. Si usted está enterado 
del abuso sexual o físico y/o abandono de un niño o adulto vulnerable, 
la ley estatal requiere que se reporte esa información a la policía local 
o el Departamento de Servicios Familiares y de Protección del Estado 
de Texas al (800) 252-5400 o al sitio: www.dfps.state.tx.us y además, 
si la sospecha de abuso es por parte del clero, empleado o voluntario 
de cualquier parroquia, escuela u organización de la diócesis, se debe 
enviar un Reporte de Abuso y debe ser presentado a la Oficina de 
Ética e Integridad en el Ministerio de la diócesis al (512) 949-2400. El 
Reporte de Abuso se encuentra en nuestra página de Internet diocesana: 
www.austindiocese.org (Haga click en la liga COMO REPORTAR 
UN CASO DE ABUSO). Estos reportes pueden ser hechos de manera 
anónima.

EIM Workshops
As of September 1, 2014, anyone needing an EIM workshop will sign 
up on-line through their EIM account. Go to https://www.eappsdb.com/
Login.asp?ORGZ_KEY=4 to log in to your EIM account in order to find 
the schedule of EIM workshops and to sign up; you will log in using the 
alternate log in, the sign up process is explained once you access your EIM 
account. Please contact our parish EIM site administrator Mary Morris at 
512-444-4664 if you need assistance.

Talleres EIM
A partir del 1ero. de Septiembre del 2014, toda persona necesitando tomar 
un taller EIM (Ética e Integridad en el Ministerio) tendrá que registrarse en 
línea a través de su cuenta EIM. Visite https://www.eappsdb.com/Login.
asp?ORGZ_KEY=4 para acceso a su cuenta EIM y conocer el calendario 
de talleres EIM e inscribirse; use el alternativa de registro, el proceso para 
inscribirse es explicado una vez que usted aceza su cuenta EIM. Por favor 
contacte a nuestro administrador parroquial del sitio EIM Mari Morris al 
512-444-4664 si necesita asistencia.
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MINISTRY NEWS /NOTICIAS DE LOS MINISTERIOS

If you suffer from Celiac or Crohn’s disease or a similar condition, 
please inform the celebrating priest or deacon at least 20 minutes 
before Mass begins so that they may accommodate you during 
the Communion Rite.

•                •                •

Scholarship Mother’s Day Drawing
May 9th, 2015 at the Mother’s Day Dance

Saturday, May 9th, 2015
San Jose Community Hall
Doors Open at 6:00 pm

Dinner: 7pm-8pm Dance: 8pm-11pm
BYOB

Tickets: $20 Pre-Sale, $25 At Door
Contact: Elias Lemus 512-444-1023 
or Gilbert Cortinas 737-247-1852

•                •                •

Trip to Basilica of Our Lady of San Juan
Pilgrimage to Our Lady of 

San Juan Del Valle National Shrine
San Juan, Texas

Come join us for our exciting event.
Cost per person in twin accommodations $85.00

Make checks payable to: Servidores De Jesus y Maria
May 30-31, 2015

Depart San Jose Saturday at 5AM and return on Sunday 8PM
Call Ester at 512-444-7587
DEADLINE is May 15, 2015

Mary’s Basket 
All this can be yours with the purchase of one or more $5 tickets 
that you can purchase from the Ignited Catholics Young Adults 
of San Jose:

Haircut gift certificate (includes hair wash and dry hair treat-
ment) donated by Elisa’s Beauty Salon located on 730 W. 

Stassney Lane #170.
One bottle of wine

$25 Gift certificate to Olive Garden
A manicure and pedicure valued at $40

Estimated value of this basket: $120
All proceeds from this sale will go toward offsetting the costs of 

the Annual Parish Jamaica in October.
Your tickets may be purchased after all Masses this weekend, 
April 18th and 19th or at the Church office; Monday through 
Friday, 9am to 6pm.  The Ignited Catholics thank and appreciate 
your support!

 Canasta de Maria
Todo esto puede ser suyo con la compra de uno o mas boletos 
de $5 que puede comprar del grupo de jovenes Ignited Catholics 
de San Jose:

Corte de cabello (incluye lavado y tratamiento del cabello 
seco) donado por el Salón de Belleza de Elisa ubicado en 730 

W. Stassney Lane # 170.
Una botella de vino

Certificado de $25 de Olive Garden
Arreglo de las uñas de las manos y los pies valorado en $40

Valor estimado de esta canasta: $ 120
Todos los ingresos de esta venta se usaran para contrarrestar 

los costos de la Jamaica anual en octubre.
Sus boletos se pueden comprar después de todas las Misas este 
fin de semana, 18 de abril y 19 o en la oficina de la Iglesia; de 
lunes a viernes, de 9am a 6pm. Los jóvenes de Ignited Catholics 
les dan las gracias y apreciamos su apoyo!

•                •                •
San Jose Jamaica

Mother’s Day 
Dance 2015

Saturday, May 9th, 2015
San Jose Community Hall
Doors Open at 6:00 pm
Dinner: 7pm-8pm Dance: 

8pm-11pm
BYOB

Tickets: $20 Pre-Sale, 
$25 At Door

Contact: Elias Lemus 
512-444-1023 

or Gilbert Cortinas 
737-247-1852



OUTSIDE THE PARISH

Third Sunday of Easter April 19, 2015

For more info about either of the below programs or to find out about bring-
ing one or both to your parish, contact SarahsHope@RabboniInstitute.org 
or call (512) 736-7334.

Infertility & Miscarriage Support: Sarah’s Hope & Abraham’s Prom-
ise is a spiritual support program for couples struggling with infertility 
and miscarriage. Based on Catholic teaching, we combine the wisdom of 
modern medicine with the healing power of the Catholic Church. We offer 
a women’s Bible study support group, couples healing retreats and prayer 
services throughout the year.

Adoption Support:  Destined: Families Built by Love is a spiritual 
support program and monthly playgroup for adoptive families. Anyone 
who has built their family through the miracle of adoption is invited to 
meet with other families to share the joys and challenges of adoption and 
fostering. The playgroup meets once a month in different areas of Austin.

•               •               •
Madres Enamoradas + Padres Enamorados

= Familias Enamoradas
Los invitamos a un Fin de Semana del Encuentro Matrimonial Mun-
dial, Abril 24,25, y 26, este es un programa de 44 horas. En donde las 
parejas pueden alejarse del trabajo, los niños, el teléfono, y las tareas de 
la casa para enfocarse solamente el uno para el otro. Si están buscando 
que su relación crezca y sea más profunda y rica, entonces les gustara la 
diferencia que podría hacer en ustedes un Fin de Semana del Encuentro 
Matrimonial Mundial. Para más información llamar a: Felipe & Laura 
Esparza 512.825.7261 o 512.970.2132

Bingo night at St. Ignatius Martyr! We’re inviting you and your family 
to please join us on Friday April 24th for dinner at 6pm with Bingo 
games starting at 7pm. We’re centrally located at 126 W Oltorf St in 
the Fr. Gene Dore Family Center. Fun fact: Children are allowed to 
play Bingo under the supervision of an adult so this can be fun for the 
whole family. We would love to have some of our neighbors from San 
José join us! Any questions please email us at fallfest@st-ignatius.org

•               •               •
MARRIED COUPLES: Spring is here! It’s the season of rebirth, new life, 
when nature seems to take a fresh start. Why not wake up your marriage 
this Spring as well? Remind your spouse that he or she is still number one 
in your life. Make a Marriage Encounter Weekend and re-discover the 
romance of your relationship. The next Marriage Encounter Weekend in 
the Diocese is May 15-17. See www.austinme.org for more information 
and to apply, email wwmeaustin@gmail.com or call 512-677-WWME 
(9963). Apply early to ensure a space. Para información en español llamar 
al 512-635-1036.

•               •               •
NEON-Glow-Fun for everyone!

The Hutto Skyline will become a NEON GLOW on May 2 at the 3rd 
annual Saints & Sinners After-Dark 5k at sunset. St Patrick Catholic 
Church will be hosting this spectacular event for families & friends all ages, 
sizes and “wattages”. Get Your Neon On! Register early for big discount. 
More details: www.saintsandsinners5k.com or call 512- 593-2523.


